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See the notice on TED website

514522-2026 - Concurso
Alemanha – Estores – Rahmenvertrag für die Lieferung, Montage, Reparatur und Reinigung von 
Verdunklungs- und Insektenschutzanlagen
OJ S 141/2026 24/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Klinikum Chemnitz gGmbH; c/o Klinikum Chemnitz Logistik- und 
Wirtschaftsgesellschaft mbH
Correio eletrónico: si.mueller@skc.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Rahmenvertrag für die Lieferung, Montage, Reparatur und Reinigung von 
Verdunklungs- und Insektenschutzanlagen
Descrição: Rahmenvertrag für die Lieferung, Montage, Reparatur und Reinigung von 
Verdunklungs- und Insektenschutzanlagen
Identificador do procedimento: 019f4b1b-0173-4c86-901d-2e0034c571b3
Identificador interno: 0726/I/01
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 39515400 Estores

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Klinikum Chemnitz gGmbH (Alle Standorte, sowie Kooperationspartner und 
Tochtergesellschaften)  
Cidade: Chemnitz
Código postal: Flemmingstr. 2
Subdivisão do país (NUTS): Chemnitz, Kreisfreie Stadt (DED41)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv - GWB,VgV
Legislação transfronteiriça aplicável: -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/514522-2026
mailto:si.mueller@skc.de
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Corrupção: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß §123/124 GWB. 
(s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Fraude: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß §123/124 GWB. (s. 
FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Participação numa organização criminosa: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß §123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), 
ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß §123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Atividades suspensas: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß §123
/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß §123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß §123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), 
ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß §123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß §123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß §123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß §125 GWB.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: § 
21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des 
Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes vom 16. Juli 2021 (BGBl. I S. 2959). Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung); ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB
Falta profissional grave: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 
123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL 
KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
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Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur 
Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 
GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur 
Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 
GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 
Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL 
KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL KCLW-V13 Eigenerklärung zur 
Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 
GWB.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123/124 GWB. (s. FBL 
KCLW-V13 Eigenerklärung zur Eignung), ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Lieferung, Montage, Reparatur und Reinigung von Verdunklungs- und 
Insektenschutzanlagen.
Descrição: Rahmenvertrag für die Lieferung, Montage, Reparatur und Reinigung von 
Verdunklungs- und Insektenschutzanlagen. Die Laufzeit beträgt 4 Jahre beginnen am 
01.01.2027.
Identificador interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 39515400 Estores

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Klinikum Chemnitz gGmbH (Alle Standorte sowie Kooperationspartner und 
Tochtergesellschaften)  
Cidade: Chemnitz
Código postal: 09116
Subdivisão do país (NUTS): Chemnitz, Kreisfreie Stadt (DED41)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2030
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5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso, Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Eignung ist mit dem Angebot durch das Formblatt KCLW-
V13 (Eigenerklärung zur Eignung) oder anhand der Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (EEE) nachzuweisen. Beruft sich der Bieter zur Erfüllung des Auftrages auf die 
Fähigkeiten anderer Unternehmen, sind die Erklärungen und Bescheinigungen gemäß dem 
Formblatt KCLW-V13 auch für diese anderen Unternehmen auf Verlangen der Vergabestelle 
vorzulegen. (siehe Vergabeunterlagen / KCLW-V01 -Aufforderungsschreiben Pkt. 3) Legt der 
Bieter mit dem Angebot eine aktuelle Bescheinigung der Eintragung der 
Präqualifizierungsdatenbank für Liefer- und Dienstleistungen vor, entfällt die Notwendigkeit der 
Vorlage o.g. Nachweise gemäß FBL KCLW-V01 Pkt. 3, sofern geforderte Unterlagen / 
Nachweise in der Präqualifizierungsdatenbank aktuell hinterlegt sind. Ausländische Bieter 
haben gleichwertige Bescheinigungen ihres Herkunftslandes vorzulegen (in deutscher 
Sprache). Der Auftraggeber wird für den Bieter, der den Zuschlag erhalten soll einen Auszug 
aus dem Wettbewerbsregister beim Bundeskartellamt anfordern. Im Weiteren sind folgene 
Nachweise vorzulegen: - Aktuelle Berufs-Haftpflichtversicherung - 3 Referenzen gemäß FBL 
KCLW-V13 Der Bieter hat die Einhaltung der Mindestentgelt-Regelungen zu berücksichtigen. 
Einzelheiten dazu sind in den Vergabeunterlagen enthalten.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Gesamtkosten
Descrição: Gesamtkosten
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Reaktions- und Lieferzeiten
Descrição: Reaktions- und Lieferzeiten
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Lieferbedingungen
Descrição: Lieferbedingungen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
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Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Technische Werte
Descrição: Technische Werte
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe.de/unterlagen/019f4b1b-0173-
4c86-901d-2e0034c571b3/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe.de/unterlagen/019f4b1b-0173-4c86-901d-
2e0034c571b3/zustellweg-auswaehlen
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 24/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 129 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Fehlende Unterlagen, Erklärungen und Nachweise werden einmalig 
nachgefordert und sind nach Aufforderung durch die Vergabestelle fristgerecht vom Bieter 
zuzusenden. Nicht fristgerecht eingereichte Nachforderungen führen zum Ausschluss des 
Angebotes.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 24/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Klinikum Chemnitz Logistik- und Wirtschaftsgesellschaft mbH, Zentrales 
Beschaffungsmanagement, Flemmingstraße 2g, 09116 Chemnitz
Informações adicionais: Es sind keine Bieter zur Öffnung zugelassen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Condições financeiras: gemäß Vergabeunterlagen FBL KCLW-V03a (Besondere 
Vertragsbedingungen)

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 

https://www.evergabe.de/unterlagen/019f4b1b-0173-4c86-901d-2e0034c571b3/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019f4b1b-0173-4c86-901d-2e0034c571b3/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019f4b1b-0173-4c86-901d-2e0034c571b3/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019f4b1b-0173-4c86-901d-2e0034c571b3/zustellweg-auswaehlen
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Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Informações sobre os prazos de recurso: "Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 
GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. (Eine Rüge ist an die o.g. Vergabestelle rechtzeitig und schriftlich zu 
richten.)"
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Klinikum 
Chemnitz gGmbH; c/o Klinikum Chemnitz Logistik- und Wirtschaftsgesellschaft mbH
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Klinikum 
Chemnitz gGmbH; c/o Klinikum Chemnitz Logistik- und Wirtschaftsgesellschaft mbH
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 1. 
Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Klinikum Chemnitz gGmbH; c/o Klinikum Chemnitz Logistik- und 
Wirtschaftsgesellschaft mbH
Número de registo: DE160104141
Endereço postal: Flemmingstr. 2
Cidade: Chemnitz
Código postal: 09116
Subdivisão do país (NUTS): Chemnitz, Kreisfreie Stadt (DED41)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Zentrales Beschaffungsmanagement
Correio eletrónico: si.mueller@skc.de
Telefone: 037133332715
Fax: 037133332737
Endereço Internet: http://www.klinikumchemnitz.de
Perfil do adquirente: http://www.evergabe.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso

mailto:si.mueller@skc.de
http://www.klinikumchemnitz.de
http://www.evergabe.de
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8.1.  ORG-0002
Nome oficial: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Número de registo: DE287064009
Endereço postal: Braustraße 2
Cidade: Leipzig
Código postal: 04107
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Wiltrud Kadenbach
Correio eletrónico: wiltrud.kadenbach@lds.sachsen.de
Telefone: 03419773800
Fax: 03419771049
Endereço Internet: http://www.lds.sachsen.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 019f4b1d-8390-456f-9c9b-230a05dcc7ca  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 23/07/2026 13:17:05 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 514522-2026
N.º de edição do JO S: 141/2026
Data de publicação: 24/07/2026

mailto:wiltrud.kadenbach@lds.sachsen.de
http://www.lds.sachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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